
Instrukcja

Sprawy wymagające 
uwagi, instrukcje

Przed instalacją tego produktu 
przeczytaj instrukcję obsługi

1. Sposób aplikacji:
Wsiadaj do samochodu, dłonie zaciśnij
kierownicę, odwróć się, możesz biegać,
jeśli chcesz przyspieszyć, ciało powinno
znajdować się w środku ciężkości i
kołysać się z boku na bok, maksymalna
prędkość do 2,8 M na sekundę .

2. Odpowiednie miejsce:
Aplikuj do salonu na terenie lokalnym, w
parku, na placach, osiedlu, w
przedszkolach i innych twardych
boiskach.

3. Charakterystyka funkcji:
Samochód w pełni wykorzystuje zasadę
siły odśrodkowej i zasadę bezwładności
ruchu człowieka, bez elektryczności, oleju
i urządzenia obrotowego, zapewniając
swobodę ruchu.

4. Struktura materiału:
Samochód wykonany z wysokiej jakości
plastiku PP, skrzynie z wysokiej jakości
stali, łożyska itp.

5. Jakość łożyska:
Na gładkiej powierzchni np. na lokalnym
twardym marmurze, cegle stalowej do
maksymalnego obciążenia 120 kg. Pojazd
porusza się po drodze asfaltowej lub
betonowej, obciążenie nie może
przekraczać 55 kilogramów.

6. Konserwacja:
Ten samochód powinien być używany,
aby uniknąć poważnych uderzeń.
Należy jeździć po gładkiej
powierzchni, zmniejszyć tarcie koła,
surowo zabrania się przeciążania. Po
użyciu należy wytrzeć i przechowywać
w pomieszczeniu.

7. Odpowiedni wiek:
Samochód do użytku przez trzy lata i
więcej.

(a) Ten produkt jest instalowany przez
osobę dorosłą i pod jej eskortą.

(c )  Ustaw samochód jak  najdale j  do przodu,
nie  s iadaj  z  powrotem na środku,  aby
zapobiec  upadkom.

(d) Przed użyciem sprawdź, czy mocowanie i części
są mocne. Jeśli luźne przedmioty spadną, dokręć je,
aby zapobiec jedzeniu przez dzieci.

(b) Ten produkt nie powinien jeździć po pasach ruchu,
arteriach komunikacyjnych, stromych, nierównych
i złych warunkach drogowych.

Ostrzeżenie: ! 
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Lista części

Kroki instalacji

Karoseria Kierownica Wspornik przedniego koła i 
gumowa osłona

Koła Nasadka Obudowa zestawu

3. Wyjmij przednie koło i gumową
tuleję.

1. Położyć nadwozie na równej
powierzchni i wyjąć tylne otwory
wspornika wyrównane z
wewnętrznymi szczelinami gniazda
ograniczającego, aby je wcisnąć,
zwracając uwagę na kierunek
lewego i prawego koła, L to lewe, R
to drugie.

2. Dłoń na tylnym wsporniku, aby 
zabezpieczyć go gumowym 
młotkiem lub drewnianym 
młotkiem, aż do zatrzaśnięcia, a 
następnie zamontować kolejne 
koło. Uwaga: Po zainstalowaniu 
tylnego wspornika nie zaleca się 
demontażu przed instalacją.

5. Wbić dolną część przedniego
wspornika, łożysko całkowicie w
otwór pozycjonujący.

4. Włóż przednie koło do korpusu
otworu pionowo. Załóż gumową i
plastikową obudowę w tym samym
czasie, zwróć uwagę, aby stalowa
rura wspornika przedniego koła
była włożona do korpusu wewnątrz
dwóch otworów w tym samym
czasie.

6. Wyjąć kierownicę, dokręcić ręką
śruby rozprężne, aby się nie
trzęsła. Należy ją włożyć do
stalowej rury wspornika przedniego
koła.

10. Instalacja jest 
zakończona.

9. Zdejmij małą zaślepkę 
zamontowaną na 
kierownicy.

7. Ustaw samochód na
poziomej platformie, wyreguluj
kierownicę i wspornik
przedniego koła w kierunku
poziomym i pionowym.
8.Wyjąć własną instalację
obudowy, używając zwykłego
śrubokręta włożonego do
otworu montażowego obrotu
obudowy, dokręcić śrubę
jednorazową siłą mocującą w
rurze stalowej.



Operating instruction

Matters needing attention 
instructions

2.Suitable place:

5.Bearing quality:

4.Material structure:

1.Method of application:

3.Function characteristics:

Please read the instruction manual 
before installing this product 7.Suitable age:

6.Maintenance:

The car made of high quality PP plastic boxes
of high-quality steel, bearings , etc.

The car takes full advantage of the principle
of centrifugal force and human movement
principle of inertia, without electricity, oil and
rotating device, can freedom of movement.

In smooth surface, such as on the local hard
marble, steel brick to the maximum load of
120 kg.The vehicle on asphalt or concrete road
driving, the load shall not exceed 55 kilograms.

Apply to the sitting room on the local, park,
squares, community, kindergartens and
other hard playing ground.

Get on the car, the hands clenched the steering
wheel, turn around, you can run, if you want to
speed up, the body should be part of the centre
of gravity And swingfrom side to side, Max
speed up to 2.8 M per second.

This car should be in use to avoid serious
impact.Please run on the smooth surface,
reduce the friction wheel, it is strictly
prohibited to overload.Please wipe up,
after use and stored indoors.

(a) This product is installed by adult and under the

escort of adults.

(c) The car position forward as far as possible,

please do not sit back foot center, in order to 

prevent falls.

(d) Before use, please check whether the fastening

and parts is strong, if loose goods falling, please

tighten to prevent children eating.

(b) This product should not drive in the lanes, traffic

arteries, steep rough, uneven bad road conditions.

T h e  c a r  f o r  t h r e e  y e a r s  a n d  a b o v e  t o
drive.

Attention: ! 

Carried Standard：EN71
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Parts list

Installation steps

Car body Steering
wheel

Rear stent
group

Small
cap Set casingThe front wheel bracket

and rubber casing

2. The hand on the rear bracket
to secure it with a rubber
hammer or wooden hammer
tapping, until snap lock, followed
by the installation of another
wheel. Note: Once installed rear
bracket, does not recommend
dismantling before installation.

1. The body, in turn, on a level surface
and remove the rear bracket holes
aligned with the inner socket restraint
slots, to force it in, pay attention to
the direction of the left and right
wheels, L is left, R is another.

3. Take out the front wheel and the
rubber sleeve.

6. Take out the steering wheel,
tightenthe expansion screws with
your hand to make it not shake. It
shouldbe inserted in the front
wheel support steel pipe.

5. Tap the bottom of the front bracket,
the bearing completely into the
positioning hole.

4. Put the front wheel into the
hole body vertically. put on
rubber and plastic casing at the
same time, pay attention to the
front wheel bracket steel pipe
must be inserted into the body
inside two holes at the same time.

10. The installation is
complete.

9. Remove the small cap
and mounted on the
steering wheel.

8.Take out their own casing
installation, using ordinary
screwdriver inserted into the
casing rotation installation hole
tighten the screw one-time
fastening force within the steel
pipe.

7.Put the car on a level
platform, adjust the steering
wheel and the front wheel
bracket held in horizontal and
vertical direction.



Návod k obsluze

Záležitosti vyžadující
pozornost instrukce

2. Vhodné místo:

5. Kvalita ložisek:

4. Struktura materiálu:

1.Způsob aplikace:

3.Funkční vlastnosti:

Přečtěte si prosím návod k použití 
před instalací tohoto produktu 7. Vhodný věk:

6. Údržba:

Vůz vyrobený z kvalitních PP plastových boxů
z kvalitní oceli, ložiska atd.

Auto plně využívá principu odstředivé síly a
lidského pohybu principu setrvačnosti, bez
elektřiny, oleje a rotačního zařízení, může
svobodu pohybu.

Na hladkém povrchu, např. na místním tvrdém
mramoru, ocelové cihle do maximální nosnosti
120 kg. Vozidlo na asfaltové nebo betonové
vozovce, zatížení nesmí přesáhnout 55 kilogramů.

Aplikujte do obývacího pokoje na místní,
park, náměstí, obec, školky a další tvrdé
hřiště.

Nastupte do auta, ruce svíraly volant, otočte se,
můžete běžet, pokud chcete zrychlit, tělo by
mělo být součástí těžiště A houpat se ze strany
na stranu, Max rychlost až 2,8 M za sekundu .

Toto auto by mělo být v provozu, aby
nedošlo k vážnému nárazu.Prosím běžte po
hladkém povrchu, snižte tření kola, je přísně
zakázáno přetěžovat.Po použití prosím
otřete a skladujte v uzavřených prostorách.

(a) Tento produkt je instalován dospělou osobou a pod

doprovod dospělých.

(c) Poloha vozu co nejvíce dopředu,

prosím, neseďte dozadu uprostřed nohy, abyste mohli 

zabránit pádům.

(d) Před použitím zkontrolujte, zda je upevnění

a části jsou silné, pokud volné zboží spadne,

utáhněte je, aby děti nejedly.

(b) Tento výrobek by neměl jezdit v jízdních pruzích, provoz

tepny, strmé, drsné, nerovné špatné silniční podmínky.

A u t o  n a  t ř i  r o k y  a  v í c e
řídit.

Pozor: ! 

Nosný standard: EN71
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Seznam dílů

Kroky instalace

Karoserie auta Volant Zadní skupina
stentu

Malá
čepice Set pouzdroDržák předního kola a

gumové pouzdro

2. Rukou na zadním držáku jej
zajistěte gumovým kladivem nebo
poklepáním dřevěného kladiva,
dokud nezapadne, a poté
nainstalujte další kolo. Poznámka: Po
instalaci zadního držáku se
nedoporučuje demontovat před
instalací.

1. Karoserii zase na rovném povrchu
a vyjměte otvory zadní konzoly
zarovnané s vnitřními zádržnými
štěrbinami zásuvky, abyste ji přinutili
dovnitř, dávejte pozor na směr levého
a pravého kola, L je levé, R je jiné .

3. Vyjměte přední kolo a gumovou
manžetu.

6. Vyjměte volant, utáhněte
rozpěrné šrouby rukou, aby se
netřásl. Měl by být vložen do
nosné ocelové trubky
předního kola.

5. Zaklepejte spodní část přední
konzoly, ložisko zcela do
polohovacího otvoru.

4. Vložte přední kolo svisle do
tělesa otvoru. nasadit pryžové a
plastové pouzdro současně, pozor
na to, že ocelová trubka držáku
předního kola musí být vložena
do těla uvnitř dvou otvorů
současně.

10. Instalace je
dokončena.

9. Odstraňte malou krytku
namontovanou na volantu.

8.Vyjměte jejich vlastní instalaci
pláště pomocí běžného
šroubováku vloženého do
otvoru pro instalaci rotace
pláště utáhněte šroub
jednorázovou upevňovací silou
v ocelové trubce.

7. Postavte vůz na rovnou plošinu,
nastavte volant a držák předního
kola držený v horizontálním a
vertikálním směru.


